
ZMLUVA O POSKYTNUTI GRANTU
c. 028/2012

uzavreta medzi poskytovatel'om grantu

Nadaciou: Nadacia Allianz
Adresa: Dostojevskeho rad 4, 815 74 Bratislava
ICO: 42134064
Statutarny zastupca: Lucia Muthova - spravca
Telefon: +421 2 5963 3339
Register, reg. cislo: Register nadacii vedeny Ministerstvom vnutra SR,

reg. c. 203/Na-2002/900

(strana poskytujuca grant, d'alej len ,,Nadacia")

a prijemcom grantu

Nazov organizacie: Obec Nizna
Nazov projektu: Zvysenie bezpecnosti cestnej premavky
Adresa organizacie: Nova doba 506, 027 43 Nizna
Postova adresa: Nova doba 506, 027 43 Nizna
Telefon: 043/538 1361, 0905 899 609
E-maii: starosta@nizna.sk
!CO: 00314684
Statutarny zastupca: ing. Jaroslav Rosina, starosta
Osoba zodpovedna za grant: Ing Jarosiav Rosina, starosta
Banka' VUB Nizna
Cislo iictu organizacie: 17526332/0200

(strana prijimajuca grant, d'alej len ,,Prijemca")

I. PREDMET ZMLUVY

Zmluvne strany sa dohodli na poskytnuti grantu v hodnote 2000 EUR na projekt Zvysenie
bezpecnosti cestnej premavky - merace rychlosti, osvetl'ovacie telesa a dopravne
znacky.

Grant poskytuje Nadacia Prijemcovi, ktory sa zavazuje pouzit' ho vylucne na realizaau
uvedeneho projektu, Projekt podporeny poskytovatel'om ma verejno-prospesny ucel.

Tato zmiuva sa uzatvara k verzii projektu v prilohe c. 1 tejto zmluvy. Za platnu verziu
projektu podl'a tejto zmiuvy sa povazuje aj jeho neskorsia aktualizacia, ktoru odosle
Prijemca a svojim suhlasom potvrdi Nadacia.

II. TRVANIE ZMLUVY



Zmluva sa uzatvara na dobu urcitu na obdobie od 5. 12. 2012 do 5. 12. 2017. Pocas tejto
doby je Prijemca grantu povinny dodrziavat' dohody dojednane touto zmluvou. Cerpanie
financnych prostriedkov poskytnutych na zaklade tejto zmluvy je vsak mozne len na
uhradu nakladov, ktore vznikli v obdobi od 5. decembra 2012 do 31. marca 2013
(,,povolene cerpanie grantu").

Prijemca moze poziadat' o predizenie cerpania grantu prostrednictvom Ziadosti o posun
terminu. V opravnenom pripade Nadacia moze schvalit' predizenie doby, pocas ktorej je
Prijemca opravneny cerpat' grant.

III. VYSKA GRANTU A ROZPOCET

Grant je organizacii poskytnuty v celkovej vyske 2000 EUR, v dvoch splatkach, a je
ucelovo viazana na krytie nakladov specifikovanych v podrobnom rozpocte projektu podl'a
cl. I tejto zmluvy.

Grant bude organizacii vyplateny nasledovne:

i , - 4 i nnn^r-im Do 14 pracovnych dni po doruceni podpisanejLsplatka: 1500 EUR . r ' ' i p j
f zmluvy

2 splatka 500 EUR D° 14 P™0™** dni od PriJatia kompletnej a
h spravne zdokladovanej zaverecnej spravy

IV. PREDLOZENIE SPRAV

Prijemca grantu sa zavazuje predlozit' Nadacii zaverecnu spravu o plneni projektu vratane
vyuctovania grantovych prostriedkov poskytnutych Nadaciou do: 14. aprila 2013.

Zaverecna sprava, kopie dokladov a d'alsie podklady k vyuctovaniu grantovych
prostriedkov z Nadacie zasle Prijemca na adresu Nadacie v termine pre dorucenie
zaverecnej spravy.

Pri financovani grantu sa pozaduje vlastna spoluucast' Prijemcu (prostriedky z vlastnych
alebo inych zdrojov) vo vyske min. 20%. Prijemca uvedie realnu cerpanu sumu z vlastnych
alebo inych zdrojov v zaverecnej sprave, cast' Vyuctovanie, ale nezasiela Nadacii kopie
dokladov a inych uctovnych podkladov vlastnej spoluucasti. Prijemca sa zavazuje
podklady k vyuctovaniu spoluucasti predlozit' Nadacii na poziadanie v obdobi trvania
zmluvy.



Prijemca moze poziadat' o odklad podania spravy oproti stanovenemu terminu
prostrednictvom ziadosti o posun terminu. V opravnenom pripade Nadacia moze schvalit'
predlzenie terminu pre predlozenie spravy.

V. VSEOBECNE PODMIENKY

1. Financne prostriedky su poskytnute prisne ucelovo. Prijemca grantu sa zavazuje
pouzit' poskytnute prostriedky len na polozky dohodnute v zrnluve, ktore su blizsie
specifikovane v rozpocte schvaleneho projektu. Prijemca sa zavazuje uprednosthovat'
bezhotovostne platby (bankove prevody), ak je to mozne, a prehl'adne a doveryhodne
evidovat' vsetky platby suvisiace s projektom.

2. Trestnopravnu zodpovednost' za pouzitie financnych prostriedkov v rozpore
s pravnymi predpismi a dohodami uvedenymi v tejto zmluve na strane prijemcu grantu
prebera statutarny zastupca organizacie Prijemcu a osoba zodpovedna za projekt.

3. Prijemca grantu moze uskutocnit' presun grantovych prostriedkov medzi jednotlivymi
rozpoctovymi kategoriami do vysky 15% (vratane) z celkovej sumy grantu bez
predbezneho suhlasu Nadacie, zavazuje sa vsak dodatocne o torn informovat Nadaciu (vo
vyuctovani Zaverecnej spravy, v komentaroch k jednotlivym vydavkom).

4. Prijemca grantu nemoze uskutocnit' presun grantovych prostriedkov medzi
jednotlivymi rozpoctovymi kategoriami nad 15% z celkovej sumy grantu bez predbezneho
suhlasu Nadacie. O presun prostriedkov nad tento limit musi Prijemca grantu Nadaciu
poziadat' prostrednictvom aktualizacie projektu a zdovodnenia zmeny.

5. Prijemca grantu sa zavazuje bezodkladne pisomne vopred informovat' Nadaciu o
kazdej d'alsej skutocnosti, ktora by mohla ovpiyvnit' vyuzitie grantovych prostriedkov
specifikovanych v projekte tejto zmluvy a prejednat' s Nadaciou d'alsi postup pri vyuziti
grantu.

6. V pripade nasledovnych zmien v planovanej realizacii projektu, sa Prijemca grantu
zavazuje bezodkladne ohlasit' tuto skutocnost' Nadacii. Ide o tieto zmeny:

a) v casovom plane projektu,

b) ohrozenie realizacie projektu,

c) zmeny alebo modifikacie projektu ovplyvhujuce ucelove urcenie grantu,

d) zmeny v strukture organizacie ovplyvhujuce rozhodujucim sposobom jej cinnost'
najma zmeny v kompetenciach, strukture a zlozeni organov organizacie,

e) zmeny v rozpocte projektu, presuny medzi rozpoctovymi kategoriami nad 15 %
z celkovej sumy grantu,

f) zmena osoby zodpovednej za realizaciu projektu,

g) zmena statutarneho zastupcu Prijemcu,

h) zmena banky a/alebo cisla bankoveho uctu oproti uctu, na ktory boli prijate
financne prostriedky od Nadacie,

i) zmena sidla alebo zanik organizacie.

7. Financne prostriedky grantu nesmu byt' pouzite na krytie nakladov uhradenych pred
datumom povoleneho cerpania grantu (cl. II).



8. Pre vedenie uctovnictva plati zakon o uctovnictve c. 431/2002 Zb. v zmysle platnych
noviel k tomuto zakonu vydanych Narodnou radou Slovenskej republiky, pre vypracovanie
vyuctovania projektu platia podmienky stanovene v Pokynoch pre spracovanie spravy.

9. Uroky vyplyvajuce z prostriedkov poskytnutych tymto grantom Prijemcovi je Prijemca
si opravneny ponechat' v pripade, ak budu pouzite vylucne na iihradu nakladov tykajucich
sa projektu, inak postupuje podl'a bodu 15 tohto clanku.

10. Prijemca grantu sa zavazuje vo vsetkych pisomnych materialoch (publikaciach) a
verejnych vystupeniach, ktore sa priamo vzt'ahuju k podporenemu projektu, uvadzat', ze
prislusnu aktivitu (projekt, publikaciu a pod.) podporila Nadacia Allianz. Pri akejkol'vek
externej komunikacii musi Prijimatel' informovat' vopred Nadaciu a dodrziavat'
predovsetkym spravny nazov a logo donora.

11. Prijemca sa zavazuje, ze vopred oznami Nadacii terminy najdolezitejsich aktivit,
ktore sa tykaju financovaneho projektu. Nadacia si vyhradzuje pravo navstivit' organizaciu
a zucastnit' sa jej aktivit v ramci financovaneho projektu.

12. Ak Prijemca bude z grantu nakupovat' dlhodoby hmotny majetok (od 1700 eur a doba
pouzivania dlhsia ako 1 rok) alebo nehmotny investicny majetok (od 2400 eur a doba
pouzivania dlhsia ako 1 rok), musi pri nakupe dodrziavat' pravidla efektivnosti
a hospodarnosti a musi uskutocnit' vyberove konanie minimalne z troch ponuk a materialy,
ktore su s vyberovym konanim spojene, na poziadanie predlozit' Nadacii v obdobi trvania
zmluvy.

13. Prijemca grantu sa zavazuje ponechat' si vlastnicke prava k veciam ziskanym (aj) na
zaklade grantu a zabezpecovat udrzbu predmetu, na ktory bol grant poskytnuty v sulade s
projektom a realizovat' dozor nad technickym stavom tohto predmetu minimalne pocas
obdobia trvania zmluvy. O udrzbe bude viest' Prijemca grantu harok, kde bude zapisovat':
datum obhliadky, meno za obhliadku zodpovednej osoby, zhodnotenie stavu, potrebu
opravnych prac s navrhom terminu ich vykonania a termin vykonania opravy, ktory na
poziadanie predlozi Nadacii kedykol'vek v obdobi trvania tejto Zmluvy.

14. Prijemca grantu sa zavazuje zachovat' predmet, na ktory bol grant poskytnuty podl'a
projektu, v prevadzke pocas celeho obdobia trvania tejto Zmluvy. Prijemca moze tento
predmet pocas obdobia trvania tejto Zmluvy zvel'ad'ovat', rozsirovat' a upravovat', avsak
musi zachovat' povodny zamer projektu, na ktory bol grant poskytnuty a povodne
vlastnicke vzt'ahy k tomuto predmetu.

15. Prijemca grantu sa zavazuje, ze po uplynuti casu povoleneho cerpania grantu podl'a
bodu II. tejto Zmluvy, ktory nebol predizeny na zaklade schvalenia Ziadosti o posun
terminu, vrati bezodkladne nevycerpany zostatok grantu na ucet cislo 292 585 3290/1100
vedeny v Tatra banke, a. s.

16. Nadacia moze vo vynimocnych pripadoch pisomne povolit' docerpanie financneho
zostatku poskytnutych prostriedkov pre d'alsie ucely podporeneho projektu.

17. Prijemca udel'uje podl'a §40 ods. 1 zakona c. 618/2003 Z.z. (autorsky zakon)
v platnom zneni (,,autorsky zakon") Nadacii bezodplatne opravnenie (Jicencia") na
pouzitie autorskych diel tykajucich sa projektu. Licencia zahfha prava podl'a §18 ods. 2
autorskeho zakona casovo, teritorialne a vecne neobmedzene a vzt'ahuje sa na obrazove,
zvukove, zvukovo-obrazove a / alebo audiovizualne zaznamy vyhotovene Prijemcom
alebo Nadaciou alebo pre nich.

18. Nadacia je opravnena bezodplatne uzivat' nazov, znacky, ochranne znamky a/alebo
loga Prijemcu a/alebo zobrazenia (podobizne) pracovnikov Prijemcu vo svojich



obrazovych, zvukovych, zvukovo-obrazovych a / alebo audiovizualnych zaznamoch, ktore
budu / mozu byt' sirene (spristupnene verejnosti) prostrednictvom printovych,
rozhlasovych a televiznych medii a / alebo prostrednictvom inych informacnych
a komunikacnych medii (vratane internetu).

19. Zmluvu a platby s nou siivisiace alebo pohl'adavky zo zmluvy vyplyvajuce nemoze
Prijemca previest' alebo postupit' na tretiu stranu bez predchadzajuceho pisomneho
suhlasu Nadacie.

VI. SANKCIE ZA NEDODRZANIE PLATNYCH
PODMIENOK A NEREALIZOVANIE PROJEKTU

Nadacia je opravnena odstupit' od Zmluvy o poskytnuti grantu v pripade, ak Prijemca
nedodrzi podmienky uvedene v clanku IV. a V. tejto zmluvy, najma ak

a. statutarny zastupca organizacie alebo osoba zodpovedna za grant a ich pripadni
nastupcovia nedodrzia zavazky voci Nadacii, pripadne ohrozia uspesnu realizaciu
projektu,

b. bude zistene, ze Prijemca nedodrzal podmienky tejto zmluvy, vseobecne zavazne
pravidla alebo predpisy pre uctovanie a predlozenie zaverecnej spravy.

V pripade, ak Prijemca nedodrzi pomer financovania grantu z vlastnych alebo inych
zdrojov (vlastna spoluucast') podl'a cl. IV, moze od Prijemcu Nadacia pozadovat' vratenie
takej casti grantu, aby boli prostriedky na financovanie projektu z Nadacie a vlastnej
spoluucasti v pozadovanom pomere.

V pripade, ak

a. sa projekt nezrealizuje z akychkol'vek dovodov, alebo sa nezrealizuje v plnom
rozsahu, alebo

b. Nadacia odstupi od tejto zmluvy, alebo
c. bude dovodne predpokladat', ze projekt nebude v celom rozsahu zrealizovany

(napr. z dovodu rozhodnutia o likvidacii Prijemcu prislusnym organom),
d. Prijemca nezabezpeci plnu funkcnost' predmetu, na ktory bol grant poskytnuty,

alebo zmeni iicel alebo vlastnicku strukturu k predmetu, na ktory bol grant
poskytnuty (Cl. V bod 13 a 14 zmluvy),

Nadacia je opravnena pozadovat' od Prijemcu, aby jej boli okamzite vratene vsetky
pehazne prostriedky, material a technicke vybavenie, ktore boli Prijemcovi na zaklade
tejto zmluvy poskytnute, pricom sa budii na ich vratenie aplikovat' zakonne ustanovenia
o vrateni pozicky. Toto pravo moze Nadacia uplatnit' kedykol'vek po torn, ako sa dozvedela
o dovodoch, na zaklade ktorych jej pravo pozadovat' vratenie poskytnutych veci od
Prijemcu vzniklo.

VII. Osobitne protikorupcne ustanovenia

1. Zmluvne strany sa nesmu dopustit', nesmu schvalit' ani povolit' ziadne konanie, ktore by
sposobilo, ze by zmluvne strany a/alebo osoby ovladane zmluvnymi stranami porusili



3kekoi'vek platne protikorupcne vseobecne zavazne pravne predpisy. Taio povinnost sa
v./1'ahuje najrna na neopravnene plneriia zastupcorn aiebo zamesinancorn organcv
verejne) spravy a/aiebo biizkym osobam zastupcov alebo zarnestnancov organov vereino;
spravy.

2 Kazda zrnluvna strana sa zavs'zuje, ze neponukne, neposkytne. aru sa nezaviaze
posky"i.nut' ziadnemu zamestnancovi, zastupcovi aiebo tretej strarie konajucej v rnene
druhej zrniuvnej strany. a rovnako neprijrne ani sa nezaviaze pnjaf od ziadneho
zarnesmanco, zastupcu alebo tretej strany konajucej v mene druhei zmiuvnej strany
ziadny dar : am inu vyhodu. ci uz pefiaznu aiebo inu, na ktoru prijemca nema pravny naroK
pri dojednavani, uzatvarani aiebo pn pineni tejto zrniuvy.

3. Zmiuvne strany sa zavazuju bezodkladne vzajomne sa informovaf, pokiai' si buclu
veaorne aiebo bucii mat' konkretne podozrenie na korupciu pri dojednavani, uzaivsranl
aiebo pri pineni tejto zrniuvy.

4 V pripade. ze prijemca porusi akukol'vek svoju povinnost' podi'a bodu 7.1 az 7.3 tohto
claiiku zmluvy, aiebo pokiai' ma nadacia aovodnu pricinu dornrnevai sa ze povinnost!
Di'iierncu podi'a Dociu / 1 az 7 3 tohto cianku zmluvy boii alebo su portisovane, moze
naciacia Ijto zrnluvu vypovedat s okamznou ucinnostou.

VIII. ZAVERECNE USTANOVENSA

Akekol'vek zmeny a / alebo doolnenia tejlo Zmluvy sa rnozu vykonaf iba na
dohody obidvoch Zrniuvnych sirarv a to vo forme pisornnych a ocislovanyc:; dodmkcv
k Zrniuve podpisanych opravnenymi zastupcami oboch Zrniuvnych stran, ak d'alej nie \e
uveciene inak.

Sucast'ou tejto zmluvy je aj biizsia specifikacia projektu, vratane aktualizacii
uskutocnenych v sulade s cl. I lei to zmluvy

!'ripady; ktore nie su v iejio zmiuve konkretne upravene, budu zrnluvne strany riesit podi'a
zaKonov piatnych v Slove-fiSkej republike, predovsetkym podi'a Obcianskeho zakonnika a
suv'Siacich preapisov.

V Nizna dha 5.12.2012
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V Bratislava .

yicia Muthovii
/spravkyria Nedacie Alhanz

Ing. J^/osiav Rosina
Starosta oboe

a) Projekt
b) F'okyny pre spracovanie Zaverecnej spravy
c) Zaverecna sprava (forrrsuiar)


